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Este documento se ha preparado con el propósito de suministrar,  en forma de cuadro, un 

esbozo amplio de las posiciones adoptadas por las reuniones regionales y la Junta de Desarrollo 

Industrial respecto de temas que,  segln su programa provisional, ha de considerar la Tercera 
Conferencia General de la ONUDI. 

El material relacionado con los temas del programa provisional,  se presenta organizado 

segdn la comisión principal de la Conferencia que lo haya de considerar, con arreglo a lo 

propuesto por la Junta de Desarrollo Industrial en su primer periodo extraordinario de 
sesiones, a saber: 

Tema del programa provisional 4 a) ) 

4 b) j 
5 a) 

5 b) iv) 

5 f) 

5 g) 

Comisión I 

Comisión II 

5 b)      i) 

5 b)    ii) 

5 b) iii) 

5 c) 

5 d) 

5 e) 

6 a) 

6 b) 

Se incluyen los resultados, en cuanto a las posiciones adoptadas respecto de la Teroer* 

Conferencia General de la ONUDI, de las siguientes cuatro reuniones regionalesi 

Segunda Conferencia Latinoamericana de Industrialización, 
Cali   (Colombia) 10-14 septiembre 1979J 

(feinta Conferencia de Ministros de Industria de   Países   de Africa, 
Addis Abeba (Etiopia), 17-20 octubre 1979  « 

Reunión Preparatoria de Ministros de Industria de la Región de la CESPAP para la 
Tercera Conferencia General de la ONUDI, 
Bangkok (Tailandia),  25-26 octubre 1979! 

ftiinta Conferencia de Estados Arabes sobre Desarrollo Industrial, 
Argel   (fcrgelia), 16-20 noviembre 1979. 

Además,  se incluyen decisiones y conclusiones de la Junta de Desarrollo Industrial de 

especial interis en relación con los temas del programa provisional. 

En lo que hace a las reuniones regionales, el documento, que tiene carácter de documento 

de trabajo oficioso, se preparó sobre la base de versiones no revisadas de los informes de 

dichas reuniones, dado que no se dispuso de las versiones revisadas. 

La (feinta Conferencia de Ministros de Industria de Países de Africa decidió celebrar 
otra reunión de Plenipotenciarios de Africa inmediatamente antes de la reunión que a mediados 
de diciembre de 1979 celebrará el Grupo de los 77 en preparación de la Tercera Conferencia 
General de la ONUDI}    la reunión de Plenipotenciarios tendrá por objeto finalizar la posición 
común africana respecto de las propuestas contenidas en el documento "La industria en el 
año 2000z    nuevas perspectivas".    ¿Resolución 5   (V), párr.  \J 
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Apéndice I 

W9  -*.ìa.mf"ftn  ^ml_Ì9l_  tefflMl»»t,0 EGA/CMT/yTnA//wp/7/Rfly.1»r   probado nor 1» 

rwmwOn ^   lYli    Posición nrvmln de loa naíaea afri r-anos en la 
Tercer, Conferencia general  À. n'a"OMtroi"^^^"f-811— 

de la parte    dispositiva 

Tema 4t    **""/ evalua?i6n d° la situación de la mutria en el mundo,  con espial 
referencia a la industrial1Zación de lo8 países en dimarrniin.   Vw E"2-ai 

situación africana • 

Desde que se adoptó la Declaración y Plan de Acción de Lima,  los países africanos han 

llevado a cabo una acción concertada para aplicarla.    Poco después de adoptarse la Declaración 

y Plan de Acción de Lima,  la Tercera Conferencia de Ministros de Industria de Países 

Africanos, reunida en Nairobi en diciembre de  1975,  elaboró una conclusión convenida en la 

que se presentaba un programa completo de acción a nivel regional para responder a!   reto de 

Lima.    La misma Conferencia encargó a la Comisión de Seguimiento de la Industrialización 

Africana que siguiese de manera permanente los progresos que se alcanzasen hacia la apli- 

cación de la Declaración de Lima en la región africana.    Así, la sexta reunión de la Comisión 

de Seguimiento y la (fcinta Conferencia de Ministros de Industria de Países Africanos,  cele- 

bradas en Addis Abeba del 10 al 14 y del 17 al 20 de octubre de 1979, respectivamente, 

examinaron los progresos logrados y ciertas consecuencias relevantes. 

Desde 1975,  se orientaron los esfuerzos a la puesta en marcha de programas regionales 

seleccionados y de instituciones destinados a fomentar la autodependencia colectiva en 

Africa.    Así, se creó un Centro Regional Africano de Tecnología,  y los preparativos para el 

establecimiento de un Pondo Africano para el Desarrollo Industrial, un Centro Regional de 

Diseño y Fabricación Industriales y un Centro Africano de Aeesoramiento Industrial y 

Administrativo se hallan en una fase avanzada.    Con el objeto de identificar y ejecutar 

proyectos industriales viables, se iniciaron programas sectoriales para el desarrollo de 

las industrias de materiales de construcción, productos químicos, productos mecánicos y 
del metal. 

Los progresos realizados hacia el logro de las metas cuantitativas de la Declaración de 

Lima han sido inferiores a lo previsto.    El crecimiento anual medio del valor añadido en la 

producción manufacturera en los países africanos en desarrollo ha permanecido más o menos 

igual que la media de un 6,0# registrada durante el período 1970-1977.   Aunque razonable, si 

se tienen en cuenta los problemas internos de algunos países y la reciente evolución de la 

situación económica mundial, esta tasa es '.nuy inferior a la meta del 8£ fijada en la 

Estrategia Internacional de Desarrollo, y menos satisfactoria aún si se tienen en cuenta las 

condiciones requeridas para alcanzar la contribución regional a la meta de Lima. 

La participación de Africa en la producción manufacturera mundial varió poco en 1978, 

siendo de menos del o,# de la producción total (a precios de 1975). Esta cifra contrasta 

con el ligero aumento que se ha venido registrando en la participación de otms regiones en 

rado"«!?!? r'Pí°^oid° ¿el anexo I de ECA/CMI/EXTRA.1/I, de 9 de noviembre de 1979, prepa- 
rado para el período extraordanario de sesiones de la Conferencia de Ministros de Industria 
de Países Africanos, diciembre de I979. • irw 
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desarrollo,  que aumentó en aproximadamente un 95¿ con relación a  la total,   lo que indica un 

detenere de la situación de los países africanos con relación a otnas  regiones en desarrollo. 

Esta desfavorable situación  se debe,  por un lado, a que la participación de la región africana 

en la producción mundial  de metal y productos mecánicos   (los  sectores principales) permaneció 

inalterada en un 0,2* en los   15 años que median entre  1955 y  1970 y,  por  otro, a que la parti- 

cipación de los metales y los productos mecánicos en la producción industrial  total durante 

dicho periodo parece haber experimentado un descenso.    De todas las rejones en desarrollo, 

Africa es  la que presenta  la  relación más baja entre producción mecánica  e importación de 
productos mecánicos. 

La participación de las  industrias pesadas en el valor añadido en  la producción manufac- 

turera,  incluidos l.s productos químicos,  los productos derivados del petróleo,   los producto, 

de minerales no metálicos,   los metales básicos y los producto, de metal,  aumentó de un  32"  P„ 

1970 a un  39,8* en  1976.     En cambio,  la participación de las  industrias  ligeras,   incluido« 

los alimentos,  las bebidas,   el tabaco,  el calzado,  los textiles,   los productos de madera, 

los muebles y los productos de papel, disminuyó de un 68/» en  1970 a ur.  60,2* en  19/6.     La 

tasa de crecimiento de las  industrias pesadas experimentó un aumento anual del 9,3«*, mientras 

que la correspondiente a las  industrias ligeras aumentó en tan sólo un  4,1/, anual. 

En la  industria manufacturera,  el empleo ha crecido también a un ritmo más lento que el 

valor añadido,  como consecuencia de haberse transformado  en una  industria  con mayor densidad 

de capital y más orientada hacia la industria pesada.    Entre  1971  y  19/6,   el empleo en la 

industria manufacturera parece haber aumentado a razón de un 5,$ anual   en Africa del Morte, 

de un 5,6?, en el Africa occidental y en tan sólo alrededor de un  2,7* en  el Africa oriental. 

El comercio africano de manufacturas sigue caracterizándose por un  importante y 

creciente desequilibrio de las importaciones respecto de las exportaciones.    La exportación 

de productos de metales no  ferrosos,  que constituyen una buena parte de  las manufacturas 

africanas,  ha experimentado una importante disminución, debido en gran parte a las desfavo- 

rables condiciones que afectan a la mayoría de los países exportadores de Africa.    Aunque 

empiezan a  exportarse muchas nuevas manufacturas,  tales como productos mecánicos,   su partici- 

pación en las exportaciones totales de manufacturas continúa siendo pequeña.    La dependencia 

respecto de las importaciones de bienes de capital, manufacturas,  petróleo y alimentos para 

satisfacer las necesidades internas,  debida al  lento crecimiento de la producción agrícola y 

al nipido aumento de la población, ha provocado un aumento de la deuda exterior y acentuado 
las presiones inflacionistas en la mayoría de los países. 

Tampoco los progresos realizados en la cooperación industrial a nivel multinacional han 

colmado las esperanzas.    Débese ello,  en parte, a no haberse informado suficientemente a los 

gobiernos de las complejidades inherentes a la instalación de establecimientos industriales 

extrateiritoriales y,  en parte, a las incertidumbres existentes en cuanto a la compartición 

de los beneficios en el caso de empresas multinacionales.    Aunque se han introducido ya 

algunos mecanismos institucionales para promover la cooperación económica en Africa,  es 

preciso reforzar considerablemente estos mecanismos.    Si bien los grupos econónicos existentes 

han logrado progresos visibles en las esferas del transporte,  comunicaciones y capacitación 

de mano de obra, no puede decirse lo mismo en el  caso del sector industrial. 
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Asi, pues,  la escasez generalizada de mano de obra industrial, de capital y de tecnología 

sigue constituyendo un serio obstáculo a la realización de los objetivos de industrialización 

de Africa.    Esta situación viene agravada por la persistente crisis económica internacional. 

Al mismo tiempo,  las esperanzas puestas en la cooperación regional  en la esfera industrial no 

parecen estar materializándose, pese a que la cooperación y la integración en esa esfera es 

una condición necesaria para acelerar el proceso de  industrialización en Africa. 

¿"párrs.   18-26 del anexo I de ECA/CMI/EXTRA.1/1_7 
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Tema 5 a)    Adopción de políticas y estrategias de industrialización apropiadas con miras 
a alcanzar  el objetivo de Lima 

Al adoptar políticas y estrategias industriales con miras a alcanzar el objetivo de Lima 

de que la región africana logre para el año  2000 un  2$ como mínimo de la producción industrial 

mundial,  es imprescindible actuar con gran flexibilidad respecto de las diversas maneras 

posibles de explotar  y desarrollar ópticamente los  recursos y  servicios dentro del marco 

industrial de cada país.    Es  necesario insistir muchísimo  en  la acción regional  concertada 

para conseguir la reorientación y  los  cambios estructurales necesarios en  estas esferas en 

conformidad con las aspiraciones africanas de un desarrollo  industrial autosuficiente y auto- 

Bostenido.    Sin embargo,  los  arreglos y disposiciones que deba adoptar cada país dependerán 

de sus necesidades específicas.     Como  la industrialización depende  en gran medida del esfuerzo 

humano,   el desarrollo y la aplicación sistemáticos de aptitudes al  aprovechamiento de los 

recursos naturales v  a su transformación  .i.  productos industriales  constituye otra consi- 

deración de importancia.    Er.  algunos  casos,   la falta de mano de obra calificada de que adolece 

Africa viene agravada por el   subanpleo del   personal  calificado disponible,   lo cual  se lia 

traducido en un éxodo  intelectual.     Se podría considerar a los niveles nacional y regional  la 

adopción de políticas y estrategias de industrialización. 

Políticas y estrategias de industrialización a nivel nacional 

Los gobiernos deber, desplegar  esfuerzos para definir y poner  en práctica políticas y 

estrategias nacionales que abarquen  todos los sectores económicos y  sean coherentes con ellos. 

A estos efectos,  las  políticas y estrategias que se adopten a nivel  nacional deben ir 

encaminadas a: 

i) establecer  una base industrial  firme poniendo  énfasis  especial   en el desarrollo 
de las políticas,   capacidades e infraestructura institucional  nacionales en 
materia de  industria y  tecnología que se necesiten para contribuir al despegue 
industrial de Africa; 

ii) cons•ffui r  una contribución óptima do la industria a la distribución equitativa 
de  los ingresos,   la erradicación de li pobreza y la satisfacción de las necesi- 
dades básicas de  las masas africanas mediante una participación con base amplia 
en  el proceso de desarrollo industrial.     A este  respecto,   es menester prestar 
especial atención  a la coordinación délas políticas de desarrollo industrial coi. 
las del  sector agrícola,   ya que la mayor parte de los  países  africanos dependen 
básicamente de la agricultura; 

m)  fomentar las industrias  basadas  en recursos,  como las que elaboran productos 
agrícolas cultivados localmente,  así como las industrias relacionadas con la 
agricultura y las  industrias básicas,  electromecánicas,  de bienes de capital, 
de productos químicos, metalúrgicas, de material de construcción, y las 
industrias ligeras,  a fin de proporcionar insumos para el desarrollo de otros 
sectores de la economía y de posibilitar el aprovechamiento total de loe recursos 
naturales; 

ív) estimular las industrias pequeñas, medianas y domésticas o familiares porque gene- 
ralmente  tienen un gran coeficiente de mano de obra y pueden llevar consigo 
la creación de más empleos inmediatos por unidad de capital  invertido que los 
establecimientos  complejos y en gran escala.    Estas pequeñas industrias pueden 
convertirse en centros de desarrollo de mano de obra semiespecializada y aumentar 
el número de personas empleadas a ese nivel; 

v) desarrollar la mano de obra industrial y tecnológica de modo que se abarque todo 
el  espectro de aptitudes y experiencia necesarias en las diversas fases del 
proceso de desarrollo industrial.    Esto debería incluir el establecimiento de 
instituciones especializadas que capacitaran personal para satisfacer las 
necesidades de subsectores industriales determinados,   como los que producen 
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materiales de construcción,  productos químicos,  metales,   cuero y productos 
textiles.    Al mismo  tiempo, deberían desarrollarse capacidades nacionales para 
coordinar la política y los programas de capacitación industrial globales} 

vi) conseguir el aprovechamiento total verticalmente integrado de los recursos 
naturales prestando especial atención a los recursos minerales, agrícolas, 
marinos y energéticos, con objeto de aumentar su valor añadido, reducir la 
exportación de productos primarios, aumentar las oportunidades de empleo e 
incrementar los beneficios que estos recursos reportan a toda la población del 
país. A este respecto, también debe prestarse atención a la conservación de los 
recursos naturales  •/ a la defensa del medio ambiente; 

vii)    elaborar sistemas de desarrollo rural integrado  compatibles con otros cambios 
institucionales necesarios, y tendientes a establecer industrias dinámicas, 
pequeñas y ligeras,   de elaboración y conservación de alimentos y a facilitar 
instalaciones y servicios  en campos tales como el  de la  energía,   inclusive la 
electrificación,   el  abastecimiento de agua,  los  transportes, y  cursos prácticos 
de capacitación y demostración en los que se impartan las aptitudes necesarias 
para el funcionamiento, mantenimiento y reparación de maquinaria y equipo 
agrfcolasj 

viii)    fortalecer las capacidades teonológioas de los países afrioanos para desarrollar, 
perfeccionar y comercializar tecnologías autóctonas y evaluar,   seleccionar, 
adquirir y regular  tecnologías extranjeras; 

ix)    poner a punto un buen mecanismo institucional industrial  nacional para planear, 
ejecutar,  vigilar y evaluar eficazmente las actividades de desarrollo industrial; 

x)    promover la corriente sustancial e ininterrumpida de financiación, de fuentes 
tanto locales como  externas, al sector industrial; 

xi)    promover un  comercio más intenso de manufacturas   tanto dentro de Africa como 
con «1 extranjero; 

xii)    adoptar peifticas y estrategias nacionales encaminadas a estimular al  sector 
privado autóctono y hacerle participar en el desarrollo   industrial. 

Políticas y estrategias de industrialización a los niveles regional y subregional 

A los niveles regional y  subregional, en Africa se experimenta la necesidad de armo- 

nizar las políticas y estrategias nacionales de industrialización con objeto de: 

i)    realzar el cumplimiento del compromiso de los países africanos de acelerar el 
proceso de industrialización en el continente en  el contexto del medio social 
y económico de cada país,   en lugar de limitarse a  importar una pauta de 
industrialización  extranjera, y de elevar la participación de Africa en la 
producción industrial mundial al menos a un 2$ para el  año 2000,  de conformidad 
con las recomendaciones de la Declaración de Lima; 

ii)    fomentar la autosuficiencia colectiva regional y  subregional africana y reforzar 
la cooperación industrial  entre países africanos  para lograr un desarrollo y 
crecimiento económico autosostenidos a nivel nacional y/o multinacional; 

íii)    establecer instituciones multinacionales y regionales para promover y apoyar 
actividades de desarrollo industrial a nivel nacional; 

iv)    promover una mayor cooperación entre países africanos en la expansión de mercados 
africanos para los productos manufacturados de la región; 

v)    orear empresas productoras multinacionales africanas y  zonas de desarrollo 
industrial; 

vi)    adoptar medidas especiales an apoyo de los países menos adelantados,  sin litoral, 
insulares y más gravemente afectados; 

vii)    armonizar esfuerzos nacionales tendientes a la explotación y utilización 
eficaces de fuentes tradicionales y no tradicionales de energía; 

viii)    realizar esfuerzos conjuntos en pro del desarrollo de tecnologías o recursos 
financieros autóctonos,  o de la adquisición de estos elementos extranjeros 
cuando sean adecuados para la extracción,  elaboración y utilización a escala 
industrial de los recursos minerales y marinos;    y 
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ix)    armonizar las políticas nacionales de inversión y la adopción de medidas conce- 
bidas para aumentar al máximo los beneficios que reporte la inversion extranjera 
en general y las empresas transnacionales en particular,  en cuanto a oportunidades 
de empleo,   inversión,  desarrollo de aptitudes de gestión y  técnicas y desarrollo 
integrado de la industria,   la agricultura y el sector rural. 

Políticas y estrategias de industrialización a nivel  internacional» 

Para poner en práctica las  politicas j estrategias arriba mene onadas se precisarían 

esfuerzos concertados a nivel global.     En los países industrializados debe existir una clara 

voluntad y una política explícita de ayudar u los países en desarrollo en sus políticas de 

índustrializacón.     En varios foros  internacionales,   como el  quinto período de sesiones de 

la UNCTAD y la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Ciencia y Tecnología para el 

Desarrollo,  se han discutido estas medidas de política.    Los países africanos desean 

reafirmar la posición que adoptaron en esos foros y,   especialmente,  pedir un reajuste de la 

actual estructura industrial. _ 
¿ Párrs.  27-30 del anexo I de ECA/CMI/EXTRA. 1 /j7 

Decenio del Desarrollo Industrial Africano 

Una medida importante para coadyuvar al  logro del objetivo de industrialización de 

Africa es   la designación del período   1980-1989 como Decenio del Desarrollo Industrial 

Africano.    El objetivo del decenio consiste en crear una mayor conciencia en Africa de los 

enormes esfuerzos necesarios para la industrialización y en centrar la atención sobre los 

requisitos previos para un desarrollo  industrial autosostenido.    A este respecto, convendría 

difundir «ntre toda la comunidad un mayor conocimiento de las estrategias y objetivos de 

industrialización nacional a fin de crear una comprensión más profunda de la autosuficiencia 

y la industrialización autosostenida,   especialmente por lo que respecta a la satisfacción 

de las necesidades básicas.    También convendría recibir mayor apoyo financiero y técnico 

de la comunidad internacional para los esfuerzos de industrialización africanos a los 

niveles nacional y regional. 

Si bien es cierto que un decenio es un plazo demasiado corto para conseguir un nivel 

de desarrollo y producción industrial  considerablemente alto,   también lo es que se lo puede 

utilizar eficazmente para conseguir apoyo importante y para iniciar,   e incluso poner en 

práctica,   el marco administrativo e institucional para el desarrollo  industrial acelerado 

de 1-   legión.    Por consiguiente,   en el  transcurso del decenio se definirán con mayor detalle 

los obstáculos a la industrialización del continente y las medidas críticas a adoptar para 

facilitar el logro del objetivo fijado en Lima para dicho continente.    Entre las actividades 

prioritarias a emprender durante el decenio figurarían, pues,i 

i)    A nivel nacional 

a) Un examen en profundidad de las políticas y estrategias industriales y tecno- 
lógicas, con miras a identificar deficiencias y a prescribir medidas, así como 
a iniciar una acción tendiente a mejorarlas en conformidad con las aspiraciones 
nacionales de autosuficiencia y de industrialización autosostenida} 

b) Un examen del mecanismo institucional nacional industrial y tecnològico para el 
desarrollo industrial,  con miras a identificar las medidas y las necesidades 
institucionales críticas y a iniciar una acción tendiente a fortalecer las 
instituciones existentes o a establecer instituciones nuevas} 
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e)    La preparación de planes detallados  industriales y  tecnológicos con ínsumos de 
mano de obra,  financieros,  de materias  primas y de otra índole bien definidos y 
estructurados dentro de  un marco cronologi co ; 

d) Un análisis detallado de  las necesidades nacionales de mano  de obra industrial 
/ tecnológica,   con miras  a iniciar   ma acción  te-idiente a ..' ,  desarrollo.     Esto 
incluiría una evaluación del  sistema docente existente,  las   mstalaciones, 
servicios y programas de  capacitación}     v la contribución de  las  empresas 
industriales a la capacitación industrial; 

e) Un análisis crítico de  la situación  imperante respec'o de la  f • nane: ación de 
actividades industriales    -  tecnologi cas   /  la  iniciación de    u:a acción  tendiente 
a la aplicación de nievas medidas encaminadas a facilitar la  financiación 
industrial  y   tecnológica.     Esto podría incluir el  establee miento o el  fortale- 
cimiento de oficinas de  inversión ind.c'nal y de  institue  ones fi nut.ci eras; 

f) El desarrollo o el  fortalecimiento de  actividades de promocón  indistnal, 
inclusive la organización  de ferias comerciales e  mdus'rialen nacionales! 

g) Actividades de promoción   tendientes a conseguir   u.a  participación de amplia baae 
en el desarrollo  industrial  y  el desarrollo de apt.it ;des empresariales indus- 
triales.    Esto  incluiría el  establecimiento y/o el   fortalecimiento de asocia- 
ciones  industriales;     cámaras de ind .stria)    comités  nacionales de  tecnología, 
así como asociaciones de  ingenieros,   gerentes  md .atriales       otras  sociedades 
profesionales. 

11 )    A los niveles regional y  subregional 

a) La identificación de  sectores y subsectores industriales críticos que se 
prestaran al establecimiento de empresas multinacionales de  producción indus- 
trial.     Esto  incluiría  la promoción de  proyectos  i nd .striaies multinacionales 
entre países seleccionados; 

b) La armonización de políticas y  estrategias  industriales y  tecnológicas con 
miras a establecer una posición negociadora común para la adquisición de tecno- 
logía y financiación  extranjera destinadas a provectos  industriales 
seleccionados; 

c) La identificación y el   fortalecimiento de centros de excelencia en sectores 
industriales prioritarios  para que presten servicios  comunes  a varios países 
africanos) 

d) El fortalecimiento de los centros tecnológicos regionales existentes y el 
establecimiento de nuevos centros, así como de institutos de capacitación 
industrial y financiera} 

e) Un análisis de los productos  industriales importados  a Africa  con miras a 
identificar los que se prestarían al  comercio industrial entre países africanos. 
Esto también podría ayudar a promover la producción de artículos seleccionados 
en Africa; 

f) La expansión de mercados para manufacturas africanas,   tanto dentro como fuera 
de Africa,  recurriendo,   entre otras cosas, al fortalecimiento o establecimiento 
de organizaciones regionales de comercialización industrial; 

g) Actividades de promoción para fomentar la cooperación entre países africanos. 
Esto incluiría la preparación de varios inventarios,   figurando entre loa más 
importantes los dei 

- expertos industriales y tecnológicos; 

- recursos naturales,   especialmente minerales; 

- institutos industriales y tecnológicos,  inclusive de investigación y 
desarrollo técnico; 

- información industrial  e institutos de capacitación; 

h)    Lo mismo que en el caso del Decenio del Transporte y las Comunicaciones en 
Africa,   la CEPA debería asumir el papel directivo entre los organismos de las 
Naciones Unidas y colaborar con la ONUDI,  la OIT,  la UNCTAD y otros organismos 
especializados en lo referente a todos los arreglos administrativos y opera- 
cionales para la programación y ejecución de actividades y proyectos regionales 
y aubregionales durante el decenio. 
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ili)    A nivel internacional 

A nivel internacional, las acciones se concentrarán en la asistencia técnica y finan- 

cierta a los países africanos,  tanto individual como colectivamente,  con miras a desarrollar 

actividades entre las que figuren las esbozadas anteriormente.    Se necesitará especialmente 

la asistencia de organisaciones internacionales,  en particular del PNUD,  la ONUDI y la CEPA. 

Además, a la ONUDI y a la CEPA se les pedirá que asistan a la OUA, a organi saciónos regio- 

nales y a gobiernos nacionales en la preparación de programas de ejecución de las activi- 

dades del decenio. 

¿Varrs. 54-56 del anexo I de ECA/CMI/ïXTRA.1/1_7 
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Tema ', b)i    Recomendaciones sobre políticas, procadimiantoa v marcos para fomentar. 
flc9»rr?Uftr y wiwrtmr« 

iv)    Mejoramiento de los mecanismos para la cooperación induatrial a fin da 
promover la corriente de asistencia técnica y financiera integrada a 
los países en desarrollo 

Luego de un examen cuidadoso de e3te tema del programa, y teniendo en cuenta su relación 

con otros temas del programa,  se recomienda que se preste especial atención a lo siguiente« 

el  sistema de consultas industriales}     la cooperación industrial y tecnológica entre los 

países en desarrollo;    el comercio de bienes industriales}    la financiación  industrial)    el 

redespliegue de industrias;    las medidas especiales en favor de los países en desarrollo menos 

adelantados,  sin litoral,  insulares y mia  seriamente afectados;    medidas para la eficaz explo- 

tación y comercialización de los recursos energéticos;     elaboración industrial  eficaz y 

utilización de los recursos minerales;    asistencia técnica mejorada a los países en desarrollo 

en la esfera de la industria;    robusteciendo el papel de la ONUDI  como organización central  de 

las Naciones Unidas para la asistencia a los países en desarrollo;    y el Decenio del 

Desarrollo Industrial Africana.   Con excepción del comercio en bienes industriales, la finan- 

ciación industrial,  lae medidas especiales en favor de los países en desarrollo menos adelan- 

tados,   sin litoral,  insulares y más seriamente afectados, y del Decenio del  Desarrollo 

Industrial Africano,  las recomendaciones relativas a una posición común africana respecto de 

los otros temas han sido presentadas adecuadamente en relación con los temas pertinentes 

del programa. 

Comercio en bienes industriales 

La cooperación internacional debería eliminar la naturaleza discriminatoria de las 

estructuras arancelarias existentes, que  favorecen la importación de materias primas;    deberla 

eliminar también los efectos a veces disimulados de las barreras no arancelarias talea como 

los requisitos complicados con respecto de las licencias y las políticas de compras de los 

gobiernos, que afectan desproporcionadamente a las exportaciones de los países en desarrollo 

porque muchos de sus productos son particularmente sensibles a esas barreras. 

Paira que se pueda alcanzar el objetivo de Lima sera necesario garantizar una justa parti- 

cipación de IOB países en desarrollo en el futuro comercio mundial de bienes manufacturados. 

Estos requerirán un mayor equilibrio entre las importaciones del Sur de bienes de capital y 

equipo proveniente de países industrializados, y sus exportaciones de bienes manufacturados a 

los países industrializados.    Por consiguiente, podría ser útil considerar la adopción de una 

meta para exportaciones de manufacturas de los países en desarrollo a los centros industria- 

lizados para el decenio de 1980 y para finales de siglo.    La meta de comercio de manufacturas 

requerirla que el valor de las importaciones de manufacturas por el Sur provenientes de países 

industrializados se compensasen, hasta el 50$ en 1990 y hasta el 100$ para el año 2000, con 

el valor de las manufacturas exportadas por el Sur a IOB países industrializados.    Esta meta 

complementarla así al objetivo de Lima en las deliberaciones sobre política comercial inter- 

nacional.    La cuestión del establecimiento de una meta para las exportaciones de manufacturas 

de los palees en desarrollo ya se examinó e incluyó en el Programa de Arusha sobre autosufi- 

ciencia, adoptada por el Grupo de los 77 P*ra la UNCTAD V. 
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A la luz de lo que precedei Berla necesario promover una mayor cooperación entre países 

de Africa para la expansión de los mercados africanos de bienes manufacturados. Esto reque- 

rirá la mancomunación de recursos y el apoyo mutuo para lograr un mayor grado de elaboración 

nacional de los recursos naturales y garantizar la complementariedad de las materias primas y 

loe insumos intermedios industriales. 

Acción a nivel nacional 

A nivel nacional, se necesitarían medidas para la creación de empresas de producción 

multinacionales africanas, particularmente industrias basadas en los recursos, mediante la 

formulación de estatutos bilaterales y multilaterales que reglamentaran la distribución de 

los beneficios mediante estructuras de capital y políticas de operaciones apropiadas. También 

serla necesario promover los contactos directos entre compradores y  vendedores de productos 

industriales específicos de diversas maneras, incluida la promoción de ferias industriales 

nacionales e internacionales y el intercambio de bienes industriales. 

Acción a nivel regional 

A nivel regional, serla necesario promover una mayor cooperación entre países de Africa 

para la expansión de los mercados africanos respecto de sus bienes manufacturados. Esto 

comprenderla la mancomunación de recursos y el apoyo mutuo para lograr un mayor grado de 

elaboración nacional de los recursos naturales y garantizar la complementariedad de las 

materias primas y los insumos intermedios industriales. La creación de empresas de producción 

multinacionales africanas, particularmente las industrias basadas en los recursos, serla 

especialmente pertinente a este respecto. 

Financiación industrial 

Dado que el logro de una industrialización acelerada requiere una corriente sustancial 

e ininterrumpida de recursos externos, los programas de acción deberían dar alta prioridad a 

lo siguiente: 

A nivel nacional 

a) aumentar la tasa de ahorro interna y canalizar una parte sustancial de estos ahorros 
hacia el sector industrial, en reconocimiento de su función central para el logro 
de un desarrollo económico acelerado; 

b) estimular una corriente sustancial de recursos externos para la industria, adoptando 
medidas para generar proyectos industriales; 

c) fortalecer las capacidades internas de promoción de las inversiones, negociación 
financiera y gestión; 

d) ampliar la base empresarial pública y privada interna, de modo de garantizar bene- 
ficios óptimos para el país de empresas que comprendan inversiones extranjeras 
directas; 

e) crear y robustecer instituciones nacionales de financiación del desarrollo, ya que 
éstas pasan a ser los puntos focales para movilizar los recursos internos y garan- 
tizar préstamos en términos de favor de instituciones de financiación regionales, 
interregionales e internacionales. 

A nivel regional 

A los niveles subregional y regional, las medidas para estimular e incrementar la finan- 

ciación industrial deberían hacer hincapié en lo siguiente! 
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a) 

b) 

d) 

La armonización de las políticas nacionales de inversión y la aplicación de medidas 
encaminadas a maximizar las ventajas de las inversiones extranjeras,  en general, y 
de las empresas transnacionales,  en particular,  en términos de oportunidades de 
empleo,  financiación de inversiones,  desarrollo de la capacidad técnica y de gestión, 
y desarrollo  integrado de la industria, la agricultura y el  sector rural; 

El establecimiento y robustecimiento de instituciones de financiación industrial 
subregional y regionales, particularmente el Banco Africano de Desarrollo y el Pondo 
Africano para el Desarrollo Industrial, a fin de estimular al establecimiento de 
instalaciones de producción industrial multinacionales mediante la movilización de 
fondos,  en condiciones de favor,  de instituciones financieras globales y del Tercer 
Mundo, y su canalización hacia los países africanos, ya sea directamente y/o mediante 
bancos nacionales de desarrollo  industrial. 

La movilización de recursos financieros y reales dentro de la región, y el  redes- 
pliegue de los mismos sobre una base regional amplia a los fines del desarrollo 
industrial nacional, multinacional y regional, particularmente en cuanto al desa- 
rrollo de industrias básicas y estratégicas; 

El estimulo de la especializaron y la complementariedad, a  fin de reducir el costo 
económico mediante la integración progresiva de mercados contiguos. 

A nivel global 

La acción a nivel global, que deberla tener por objeto reforzar los esfuerzos nacionales 

y regionales, deberla estar orientada hacia el suministro de asistencia a los países de 

Africa,  en la movilización,  en términos y condiciones  favorables, de  recursos financieros 

externos para el desarrollo industrial.    Por consiguiente,  podría prestarse consideración a 
lo siguiente! 

a) El establecimiento de un Organiamo de Financiación Industrial  Internacional, que 
ayudarla a promover la cooperación entre los países en desarrollo en actividades de 
financiación industrial,  transformando IOB excedentes financieros existentes en 
algunos países en desarrollo en formas duraderas de inversiones a largo plazo en 
otros países en desarrollo, mediante un mecanismo que evitara la actual  interme- 
diación de las instituciones financieras del Norte.    El Organismo incorporaría 
funciones de un fondo de créditos para la exportación, para las exportaciones de 
manufacturas y tecnologías de países en desarrollo a otros países en desarrollo, 
aBÍ como a países industrializados.    La participación de e3te Organismo estarla 
abierta a los gobiernos e instituciones financieras de loe países en desarrollo. 

b) El establecimiento de un Fondo Global para el Estímulo de la Indimtri*. que propor- 
cionarla a los países en desarrollo prestamos de desembolso  rápido para la finan- 
ciación de programas, con plazos de vencimiento prolongados   (entre 12 y 20 años), 
en cantidades importantes que irían incrementándose hasta alcanzar un nivel anual 
de  15.000 millones de dólares, y cuyo capital exigible total proyectado serla del 
orden de los 75.000 a los  100.000 millones de dólares.    El Fondo proporcionarla un 
mecanismo, apoyado por una garantía colectiva de la comunidad internacional, que 
dispersaría los recursos entre el número más amplio posible de prestatarios de 
países en desarrollo los cuales,  individualmente,  quizá no tuvieran acceso al sistema 
bancario privado internacional.    Su funcionamiento serla análogo al del Banco 
Mundial, pero habría dos diferencias importantes.    En primer lugar,  la suma total 
de los recursos obtenidos se aplicaría a préstamos para programas,  en lagar de a 
préstamos para proyectos, a fin de dar el impulso necesario a la economía mundial 
en la misma forma que los préstamos bancarios privados lo han hecho en los últimos 
años.    En segundo lugar,  se aplicarla un elemento de subsidio de interés a un máximo 
del 25$ de las operaciones de préstamos del Fondo, a fin de hacer participar a los 
países menos adelantados y más seriamente afectados,  cuyas circunstancias generales 
requieren financiación en términos de favor} 

c) El establecimiento de una Red de Negociación v Financiación Industrial Internacional, 
que ayudarla a los países en desarrollo a compartir sus experiencias en materia de 
obtención de préstamos de bancos transnacionale8 del Norte y en materia de finan- 
ciación de las exportaciones, mediante un sistema de corrientes cruzadas de infor- 
mación sobre acuerdos de crédito y datos sobre mecanismos de acceso a fondos de 
financiación externos para los países en desarrollo.    La Red proporcionarla también 
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capacitación y asistencia técnica en materia de negociación de préstamos y acuerdos 
de créditos para la exportación.    En la actualidad}  esos servicios se pueden 
adquirir en el Norte, pere son demasiado costosos y no se prestan a juicios bien 
fundamentados sobre la calidad de los servicios prestados.    El mecanismo cooperativo 
internacional propuesto tendría por finalidad aliviar estas restricciones; 

d) La promoción de diversos tipos de Instrumentos Financieros Relacionados con loe 
Capitales de Riesgo tales nomo obligaciones ajustables según un índice de productos 
y obligaciones ajustables segdn un índice comercial.    En el caso de las obligaciones 
ajustables segiin el índice de productos,  el  interés pagadero se podría vincular, 
mediante una fórmula adecuada, al precio de un producto determinado o a 1>~ precios 
o índices de un conjunto de productos.    Igualmente, las obligaciones vinculadas a un 
índice  comercial producirían un rendimiento basado en el valor de las  transacciones 
comerciales del país que las emita;    de esta manera, tanto  los inversionistas como 
los usuarios de los fondos podrían compartir las pérdidas o ganancias comerciales. 
Estos  instrumentos serían atractivos tanto para inversionistas como para usuarios de 
fondos  interesados en actividades industriales de gran nesgo, por ejemplo,  en 
países  en gran parte dependientes de la elaboración de materias primas y la manu- 
factura da productos cuyos precios están sujetos a grandes  fluctuaciones de mercado. 

e) La promoción de inversiones a largo plazo vinculadas a las modalidades de trueque o 
retrocompra.  como medio de transferir capacidades industriales de IOB países  indus- 
trializados a los países en desarrollo.    Estos arreglos proporcionarían un método 
eficaz de aumentar el volumen de inversiones para proyectos industriales, ampliar 
las posibilidades de selección de fuentes de inversiones externas y obtener acceso 
a nuevos mercados, y serian, al mismo tiempo,  sustitutos viables de las inversiones 
extranjeras directas.    Se podrían emprender actividades de cooperación para prestar 
asistencia técnica a los países en desarrollo a fin de ayudarles a determinar sus 
objetivos, planes y estrategias de negociación, así como a formular legislación sobre 
arreglos de trueque, y para promover medios a través de los -uales las  instituciones 
financieras pudieran facilitar las inversiones vinculadas a modalidades de trueque 
y retrocompra. 

lUdidas especiales en favor de los países en desarrollo menos adelantados. 
sin litoral, insulares y más seriamente afectados 

Dado que 20 de los 31   países   reconocidos como menos adelantados se encuentran en Africa, 

se debe hacer hincapié en las medidas especiales en apoyo de los mismos, asi  como de los 

países sin litoral, insulares y mas seriamente afectados.    Dicha asistencia debería concen- 

trarse en la promoción de las industrias pequeñas y medianas, haciendo especial hincapié en 

la capacitación y la gestión industriales,  la utilización de los recursos naturales por 

industrias locales, el mantenimiento y la reparación de equipo industrial y maquinaria agrí- 

cola, la promoción de industrias basadas en la agricultura, y el desarrollo de productos de 

ingeniería y pequeñas fundiciones. 

Con respecto a los países sin litoral, insulares y más seriamente afectados, se debería 

hacer hincapié en lo siguiente«    preparación de estudios industriales;    identificación, prepa- 

ración,  evaluación y ejecución de proyectos;    desarrollo de tecnologías para satisfacer sus 

necesidades especiales, particularmente en cuanto a elaboración de alimentos y desarrollo de 

otras fuentes de onergía;    extracción, distribución y gestión de recursos hídricos;    inte- 

gración de la agricultura y la industria;    promoción de proyectos de inversión, con miras a 

garantizar financiación externa;    y desarrollo y ejecución de programas de capacitación 

industrial. 

Teniendo en cuenta la situación especial de estos grupos de países, las medidas a los 

niveles regional y global deben tener en cuenta la necesidad det 

a)    aumentar su grado de participación en las relaciones económicas internacionales; 
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b) reconocer explícitamente la circunstancie de que la escala de la transferencia de 
recursos a estos países se debe aumentar sustancialmente, sobre todo para hacer 
frente a las dificultades que se plantean a raíz de la inflación importada y de los 
aumentos de los precios de todos los otros insumos de factores que afectan seriad- 
mente su desarrollo industriali 

c) efectuar transferencias directasi evitando las instituciones de mercado existentes 
e incrementando el desarrollo de la agricultura y la infraestructura básica, como 
requisitos previos para la  industrialización) 

d) ayudar a estos grupos de países a establecer inventarios amplios de sus recursos 
naturalesi aumentar su capacidad de absorción y elevar su habilidad para realizar 
inversiones productivas) 

e) establecer mecanismos institucionales industrialeS|  incluidos especialmente centros 
de estudios de viabilidad,  institutos de tecnología, y centros de promoción de las 
inversiones y de producción a escala if«"»»>-+»i    »='  ^nmn pi   suministro de 
servicios de extensión industrial. 

/Parra. 42-'j3 dui anexo I de VCA/OM/ELTM. l/\J 
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Tema Creación de estructuras industriales apropiadas en los países  en desarrollo para 
acelerar el crecimiento económico de dichos países, y aumentar su participación 
en la producción industrial mundial,  a fin de que realicen plenamente BU pot t.: 
económico en consonancia con sus intereses nacionales y de conformidad con la 

-i al 
3n£ç 
3éüt Declaración y Plan de Acción de Lima y las resoluciones del séptimo período extra- 

ordinario de sesiones de la Asamblea General 

En la determinación de una posición común  africana sobre este tema del  programa,  los 

siguientes puntos se  consideran de particular importancia: 

A nivel nacional 

a) El desarrollo,   con carácter  prioritario, de  las industrias de productos químicos, 
metálicas,   agrotécnicas y de materiales de construcción,  así como de las industrias 
que suministran insumon  a los  sectores de servicios,   en particular la industria de 
bienes de capital; 

b) El  desarrollo y  el fortalecimiento de  relaciones intersectorialea y de vincula- 
ciones entre industrias a fin de estimular y acelerar la creación de estructuras 
industriales nacionales para aumentar la producción agrícola,  satisfacer las nece- 
sidades básicas de la población africana en materia de alimentos,  vivienda,  sanidad 
y educación,  y,   al mismo tiempo, proporcionar los bienes  intermedios y de capital 
necesarios  para la industrialización sostenida y proporcionar insumos nacionales 
para los demás  sectores económicos) 

c) La formación de  industrias rurales,  pequeñas y medianas aprovechando los recursos 
nacionales y teniendo plenamente en cuenta las ventajas de las vinculaciones 
progresivas y regresivas,  de modo que  estas  industrias se conviertan en un medio 
eficaz de  restablecer el  equilibrio entre las  zonas  rurales y las  zonas urbanas, 
aumentar las oportunidades de  empleo y contribuir con ello en forma significativa 
a detener el éxodo de la población de  las zonas rurales a las urbanas) 

d) El  desarrollo de parques  industriales,   zonas  francas y talleres  rurales) 

e) La creación o fortalecimiento de instituciones nacionales para acelerar el desa- 
rrollo industrial  autónomo y autosostenido,   entre las que deben figurar« 

- entidades de desarrollo industrial rurales y pequeñas 

- talleres rurales y plantas piloto de demostración,  centros de identificación, 
preparación y evaluación de proyectos 

- organismos de desarrollo técnico y reglamentación tecnológica 

- centros tecnológicos y de diseño técnico 

- organizaciones de normalización y control de calidad 

- bancos de desarrollo industrial 

- centros de promoción industrial y de inversiones, y 

- mecanismos para la formulación y seguimiento de planes, políticas y programas 
de industrialización 

A niveles regional y subregional 

a) El  establecimiento de organismos e instituciones nacionales, subregionalee o regio- 
nales para la promooión de industrias pequeñas y medianas mediante el suministro 
de servicios de asesoramiento,   información sobre comercialización, y capacitación, 
en particular capacitación de personal de gestión) 

b) El  establecimiento de empresas multinacionales africanas de producción industrial, 
en especial de industrias basadas en el aprovechamiento de los recursos autóctonos, 
mediante la elaboración de estatutos bilaterales y multilaterales con arreglo a los 
ouales se rija la participación en las utilidades mediante estructuras de capital 
y políticas de explotación adecuadas. 
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A nivel global 

A nivel global) la comunidad internaoional debe ayudar a los países en desarrollo,  en 

especial a los países menos adelantados, sin litoral  e insulares y a los más gravemente afec- 

tados, tanto financieramente como técnicamente, incluso mediante la concesión de subven- 

ciones y pristamos en oondioiones favorables y el establecimiento y/o fortalecimiento de las 

estructuras industriales identificadas anteriormente. 

¿"Párrs.   71-72 del anexo I    de ECA/CMI/EXTRA .\/\¡ 
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Tema  5 g) :    Funoión de las inversiones extranjeras 

En la Conferencia de las Naciones Unidas  sobre prácticas  comerciales restrictivas,  que 

se celebrará próximamente,  se deberá llegar a  resultados que reflejen el  interés de los países 

del Teroer Mundo en el desarrollo, mediante la fijación de principios y normas  para eliminar 

las  prácticas comerciales  restrictivas,   en particular las de  empresas transnacionales.     A 

este respecto,  se reconoce que hay una  estrecha relación entre  los resultados de esta 

Conferencia y los que se  obtengan en los trabajos emprendidos  en el marco de las Naciones 

Unidas en  relación con las polfticas y prácticas de las empresas transnacionales.    En este 

contexto,   se reconoce también la necesidad de  adoptar un código de conducta para la transfe- 

rencia de  tecnología con  cualquier fin,  que tenga efectos  jurídicos obligatorios. 

Los  resultados satisfactorios de estas  series de negociaciones reiaoionadas con  las 

polítioas  nacionales adecuadas,   al  esbozar un marco de acción,  deberán facilitar y hacer más 

acordes con los intereses de los  países en desarrollo la función que las inversiones  extran- 

jeras directas pueden cumplir en la transferencia de tecnología,  técnicas de gestión y 

aportaciones de capital. 

Medidas a nivel nacional 

A nivel nacional,   los países africanos deben,  cuando no  lo hayan hecho,  definir clara- 

mente en  sus polfticas y planes nacionales de desarrollo industrial la función que,  según 

su deseo,   deben cumplir  las inversiones extranjeras directas como complemento de las acti- 

vidades nacionales de desarrollo  industrial.     Con este fin,   los países africanos deben forta- 

lecer su capacidad de promoción,  negociación y gestión de las inversiones a fin de que estén 

en condiciones de descomponer los diversos factores que intervienen y adquirir los que 

fueran más  pertinentes para su desarrollo industrial,  en consonancia con las medidas ya 

adoptadas  en los planos  regional y subregional. 

Medidas a nivel regional 

A los niveles regional y subregional,  es necesario armonizar las políticas y robustecer 

las instituciones regionales y subregionales de financiaoión y promoción de inversiones 

industriales, con miras  a adoptar un enfoque común del continente respecto de las inversiones 

extranjeras. 

Medidas a nivel global 

Las medidas a nivel global deben estar enoaminadas a reforzar las medidas propuestas a 

los niveles nacional,  subregional y regional.     Además de la conclusión de las negociaoiones 

internacionales que se están adelantando sobre los códigos de conducta de laB empresas 

transnaoionalee,  la transferencia de tecnología y las prácticas restrictivas,  las medidas 

a nivel global deben facilitar la corriente de inversiones extranjeras,  en condiciones 

adecuadas  que coadyuven a garantizar el desarrollo eficaz de los países en desarrollo.    A 

este respecto, cabe prestar particular atención a los siguientes aspectos: 

a)    El establecimiento de una Comisión de Derecho Internacional para el Desarrollo 
Industrial.    LA oooperación industrial internacional se desenvuelve hoy en día 
con arreglo a normas,  principios y conceptos jurídicos reunidos en lo que se puede 
llamar derecho  económico internacional, que refleja un orden económico que bene- 
ficia a los países industrializados.    2ste derecho tiene sus raíoes en las 



relaoiones económicas y comerciales entre países industrializados y está orientado 
principalmente a proteger los intereses de los países exportadores de  capital y 
tecnología.    Tal  contexto jurídico tiene un efecto considerable,  aunque con 
frecuencia indirecto,   en las negociaciones entre países en desarrollo  e inversio- 
nistas extranjeros.    Es necesario que no obstante su carácter defensivo,  el derecho 
económico internacional aporte una contribución más positiva a la industrialización 
del Tercer Mundo.    Por consiguiente,  el nuevo sistema de derecho internacional para 
el desarrollo  industrial podría proporcionar la dimension jurídica del NOEIj 

b)    La creación de un Sistema para la solución de conflictos industriales  que propor- 
cione un ambiente positivo para la cooperación entre países en desarrollo y socios 
extranjeros.    La insistencia de los inversionistas y países industrializados en el 
arbitraje en un ambiente y en un contexto  jurídico dominados por estos países ha 
tropezado con una firme y creciente resistencia de parte de los países  en desa- 
rrollo.     En el  sistema que  se propone se seguirían teniendo en cuenta  estas reservas 
y,  aun así,   se  cumplirían los requisitos de un arbitraje satisfactorio,   al mismo 
tiempo que los países  en desarrollo podrían aprovecharlo,  en la forma que conside- 
raran viable,   en los planos nacional,  regional e internacional? 

o)    Una mayor utilización de los aouerdos mtergubernamentales básicos y de proyeoto 
existentes y una mayor movilización del potencial de las empresas medianas y de 
otras empresas no transnacionales de países industrializados por parte de los 
países en desarrollo} 

d)    La elaboración de un programa destinado a los países en desarrollo para la 
prestación de asistencia internacional  en materia de negociaciones,   así  como el 
mejoramiento de métodos de seguroB de inversión oontra riesgos políticos^ garantías 
regionales para la financiación de proyectos de inversión, y ampliacign de las 
garantías industriales de funcionamiento, y los seguros correspondientes. 

/Párrs. 73-77 del anexo I de ECA/CMI/EXTRA.1/J7 



Tema 5 b)i    Recomendaciones sobre políticas, procedimientos v marcos paia  fomentar. 
desarrollar y robustecer: 

i)    La elaboración industrial nacional de recursos naturales 

Hay urgente necesidad de que los países africanos basen su desarrollo  industrial  cada 

vez más en el aprovechamiento más racional y eficaz de sus recursos.     Muchos países de la 

región no poseen  información completa y fidedigna aobre sus dotaciones de  recursos naturales. 

Esos países no han desarrollado la capacidad de explotar sus recursos a  fin de satisfacer 

sus necesidades nacionales  sino que dependen del aeesoramiento proporcionado por extraños, 

quienes muchas veces  están guiados por sus propios intereses.     Por consiguiente,  no ha  sido 

posible que los países africanos ejerzan control  sobre sus recursos  naturales.     Puesto que 

los recursos naturales de que están dotados estos países -yacimientos de minerales,  energía, 

reservas forestales y productos agrícolas- proporcionan las materias primas para la industria, 

es preciso que las políticas, procedimientos y marcos para fomentar  su desarrollo comprendan 

medidas en los planos nacional,  regional y global. 

Medidas en el plano nacional 

Se sugieren las  siguientes medidas: 

a) En conformidad con la estrategia declarada de autosuficiencia e  industrialización 
autosostenida,  se deben concebir y aplicar políticas y programas a largo plazo con \ 
miras a la explotación y elaboración eficaces de los recursos naturales; 

b) Loe inventarios nacionales de los recursos naturales,  incluso  los de minerales,   de 
la región de Africa deben en lo posible ser preparados por instituciones africanas 
que reunirían datos e información más precisos teniendo en cuenta criterios locales 
como también el desarrollo y aplicación de un sistema de evaluación y vigilancia de 
los recursos naturales; 

c) La cuestión de la energía ha recibido atención creciente de la comunidad interna- 
cional.    Un l<y/o del consumo directo de toda la energía mundial  corresponde a la 
industria.     Si bien la ubicación de plantas industriales depende muchas veces de la 
disponibilidad de energía,  en algunos casos el aprovechamiento económico de los 
recursos de energía reposa en el establecimiento de industrias en sitios cercanos a 
dichos recursos.    Para alcanzar las nietas de Lima y lograr el  establecimiento de la 
industria en los países en desarrollo será necesario disponer de abundante energía 
ba.io diferentes formas.    Actualmente,  lo que más se necesita es energía basada 
principalmente en recursos convencionales.    Sin embargo,  se concede cada vez más 
atención al desarrollo y aprovechamiento eficaz de los recursos  energéticos no 
convencionales,  sobre todo,  la energía solar, la producida por molinos de viento y 
el biogás.     Es necesario elaborar programas nacionales de acción y aplicarlos como 
corresponde. 

d) Los análisis de prospección demuestran que los países en desarrollo podrían obtener 
beneficios muy considerables a base de esfuerzos por ampliar la elaboración de mine- 
rales extraídos dentro de sus propios territorios.    Para ello,   sería al parecer 
deseable que los países en desarrollo aplicaran sistemáticamente políticas tendientes 
a lograr un mayor grado de elaboración y conseguir la integración de esos planes 
en SUB estrategias de industrialización.    Este proceso comprendería necesariamente 
medidas para: 

- estimular y facilitar el establecimiento de plantas de elaboración en los países 
en desarrollo y la cooperación industrial internacional  en esta esfera; 

- establecer en los países en desarrollo oficinas que se ocupen de los recursos 
minerales,  o fortalecer las existentes, a fin de vigilar los problemas a nivel 
nacional  e internacional y proporcionar capacitación al personal nacional en la 
esfera de elaboración de minerales,  especialmente en cuanto a negociaciones y 
geBtión; 
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-    lograr mejores condiciones en los tratos con las empresas transnacionales inclu- 
yendo, por ejemplo,  en los contratos con estas empresas una cláusula que estipule 
el aumento sistemático    del grado de elaboración local. 

Medidas en el plano regional 

En los planos regional  y  subregional, los esfuerzos deben orientarse hacia lo siguiente: 

a) Mayor utilización de  recursos autóctonos y las capacidades disponibles en la región 
con miras a fomentar la industrialización autosostenida colectiva; 

b) Apoyo material y financiero conjunto a las  instituciones multinacionales africanas 
que se ocupan del   desarrollo de los recursos naturales,  las cuales deben adoptar 
una posición común  frente a la explotación extranjera externa de estos recursos} 

c) Intensificación de  la  cooperación entre Estados miembros de la OUA  en cuanto a la 
determinación de la  calidad y cantidad de los recursos minerales de la región,  las 
actividades de prospección,  extracción, mejoramiento y elaboración de esos  recursos, 
su conversión en bienes intermedios y productos acabados y su comercialización? 

d) El establecimiento  de  instalaciones regionales y subregionales de elaboración de 
minerales a través  de  empresas multinacionales para compensar las desventajas econó- 
micas de la elaboración que pueda estar a cargo de un solo pala en desarrollo; 

e) La promoción de esfuerzos conjuntos para establecer organizaciones cooperativas de 
comercialización que permitirían mancomunar personal experimentado y mejorar la 
posición de negociación frente a los consumidores extranjeros de importancia; 

f) La promoción de esfuerzos conjuntos para la  financiación y funcionamiento de insta- 
laciones de elaboración industrial de recursos mi lerales con miras a aligerar los 
riesgos económicos,   superar los obstáculos y dar   'mpetu al desarrollo de las capa- 
cidades de los países africanos para utilizar   en   forma provechosa sus recursos. 

Medidas en el plano internacional 

En el plano global puede considerarse apropiado encomendar a la ONUDI, en colaboración 

con las organizaciones regionales y organismos de las Naciones Unidas competentes, la tarea 

de coordinar la preparación y seguimiento de los estudios y propuestas esbozados supra y de 

presentar sus conclusiones a la atención de la comunidad internacional. 

/Fárrs.   31-34  del anexo I de EGA/CMI/EXTRA. 1 /l7 
ii)    La formación de la mano de obra "* 

Nunca se insistirá demasiado en la importancia de formar la mano de obra industrial y 

tecnológica necesaria.    Ello  requerirá una reorientación de las políticas, los sistemas y los 

programas educativos existentes, así como planes de compensación y la adopción de nuevos 

criterios en materia de capacitación industrial.    Los programas de capacitación industrial 

deberían poner el acento en la ciencia y la tecnología y en su interacción con las políticas 

industriales nacionales en materia de formación de la mano de obra necesaria para atender, 

tanto cualitativa como cuantitativamente, a todo el espectro de actividades industriales, 

asi como para aumentar la capacidad de los países africanos para utilizar de manera óptima 

sus escasos recursos nacionales y exteriores. 

Acción a nivel nacional 

LaB políticas, los procedimientos y los marcos que se adopten a nivel nacional deberían 

estar orientados hacia la creación de capacidades autóctonas para la formación de personal 

industrial, atendiendo especialmente a los siguientes aspectos: 

a)    formación de dirigentes industriales, empresarios,  elementos rectores y planifica- 
doree para que conciban, ejecuten y vigilen la marcha de los programas industriales 



y tecnológicosi en conformidad con las metas y prioridades nacionales, asi  como 
para que negocien acuerdos de transferencia de tecnología? 

b) formuladores de proyectos, para que preparen,  evalúen y seleccionen solamente 
aquellos proyectos que contribuyan de manera óptima a los objetivos nacionales; 

c) tecnólogos y técnicos,  para que construyan y exploten plantas  eficazmente y propor- 
cionen servicios técnicos de apoyo en los campos de la investigación industrial,   el 
control de calidad, la normalización,  la metrología,  el derecho patentarlo,  el 
diseño industrial,  la reparación y mantenimiento,  etc.,  asi  como la evaluación, 
selección, adaptación y difusión de tecnologías extranjeras; 

d) gerentes, contadores de costos y analistas financieros, para que administren lucra- 
tivamente empresas públicas y privadas y negocien las condiciones para la formación 
de empresas mixtas; 

e) grupos multidisciplinarios de trabajadores de extensión,  para que asesoren y ayuden 
a las pequeñas empresas rurales en sus actividades cotidianas, asi  como en la plani- 
ficación y programación a larfjo plcu'o de  tjus actividades; 

f) expertos en mercados y mercadotecnia,  para que sigan la evolución de la demanda 
interna e internacional de productos  industriales,  con miras a UIä eficaz progra- 
mación de la producción. 

Rara lograr esos objetivos,  es preciso que las políticas,  los planes y loa programas 

nacionales prevean: 

a) el  establecimiento de  instituciones de capacitación para múltiples fines y de 
instituciones especializadas,  con el  fin de capacitar el personal necesario para 
atender las necesidades de subsectores industriales específicos tales romo los  que 
producen material de construcción,  productos químicos, metales,  cuero y textiles; 

b) medidas,  con inclusión de leyes de incentivos, para estimular a las empresas indus- 
triales a instituir programas que permitan a los aprendices a adquirir experiencia 
práctica de loa problemas industriales; 

c) mecanismos que aseguren una participación de expertos autóctonos en el proceso  total 
de  formulación, planificación,   elaboración,  ejecución y explotación de proyectos, 
desde el estudio de viabilidad en adelante.    A menos que  se  implanten tales meca- 
nismos,  el desarrollo tecnológico de la región seguirá, siendo lento y desequilibrado; 

d) medidas para mejorar la condición social  del personal  industrial y tecnológico; 

e) medidas destinadas a apoyar la capacitación industrial de manera adecuada y 
permanente. 

Accián a nivel regional 

Las medidaB que se tomen a los niveles regional y subregional deberían incluir« 

a) La armonización de las políticas y los programas nacionales para la formación de 
mano de obra industrial y tecnológica; 

b) La preparación de un inventario de la mano de obra industrial y tecnológica,  con 
miras a promover su desarrollo e intercambio dentro de la región; 

c) El  establecimiento de programas e instituciones regionales de capacitación, 
incluidas las empresas docentes multinacionales, dentro de los principales sectores 
y subsectores de producción que cooperen estrechamente,  en ans actividades opera— 
cionales, con las universidades,  las escuelas politécnicas y otras instituciones 
de enseñanza y capacitación; 

d) El establecimiento de vínculos entre las instituciones que se ocupan de la mejora 
de las capacidades técnicas dentro de la región, con el fin de eliminar duplica- 
ciones de esfuerzos y, lo que es más importante, de que el personal de las mismas 
pueda compartir sus experiencias. 
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Acción a nivel internacional 

A nivel mundial,  las organizaciones  internacionales, particularmente la ONUDI,  la CEPA, 

la 'Jí.'ESOü y la 01T,  deberían intensificar el apoyo técnico y material  que prestan a los países 

africanos en sus esfuerzos por formar  mano de obra industrial y tecnológica. 

/párrs. 3V39 del anexo 1 de E.CA/CMI/EXTRA . l/j7 

111 )    La cooperación internacional en la esfera de la transferencia y el desarrollo 
de tecnologías industriales 

La cooperación internacional en la esfera de la transferencia y el desarrollo de tecno- 

logías debe orientarse hacia la adquisición por los países en desarrollo de una gran maestría 

en materia tecnológica.    La cooperación a este respecto procuraría obtener una reducción de 

los costos y una suavización de las cláusulas y condiciones para la adquisición y utilización 

de tecnologías, por una parte, y, por otra,   fortalecer a nivel nacional  las capacidades tecno- 

lógicas y preparar los planes maestros y programas nacionales para el  desarrollo y la transfe- 

rencia de tecnologías,  con particular referencia a» 

a) El sistema institucional nacional para el desarrollo o perfeccionamiento y la comer- 
cialización de tecnologías autóctonas, así  como para la evaluación,  selección, adqui- 
sición, adaptación, absorción y regulación de las tecnologías extranjeras apropiadas. 
Un tal sistema institucional de ámbito nacional debe incluir  instituciones que se 
ocupen de: 

- políticas y planes de tecnología} 

- investigación y desarrollo industrial y tecnológico; 

- normalización, control de calidad y metrología; 

- regulación de la importación de tecnología; 

- comercialización de tecnologías autóctonas; 

- información industrial y tecnológica; 

- planificación industrial,  e identificación, preparación y evaluación de proyectos; 

- promoción de las inversiones industriales, con especial referencia a las nece- 
sidades de los pequeños empresarios industriales; 

- consultorla y gestión industrial; 

- diseño industrial y tecnológico, y adaptación de productos y de procesos. 

b) El establecimiento de unidades piloto de producción de bienes  industriales selec- 
cionados, así como de piezas de recambio y componentes,  en los que se podría llevar 
a cabo experimentos controlados con miras a introducir las modificaciones apropiadas 
en el diseño y en los procesos para el perfeccionamiento de las tecnologías tradi- 
cionales y la adaptación de las tecnologías importadas! 

c) El establecimiento de redes de información tecnológica sobre tecnologías de bajo 
costo y otras tecnologías adaptadas procedentes de otros países y regiones en desa- 
rrollo y el establecimiento de un sistema permanente de seguimiento de los costos y 
las condiciones de las transferencias de tecnología para fortalecer la capacidad 
nacional de negociar la transferencia eficiente de tecnologías importadas. 

Será preciso adoptar nuevos enfoques a nivel internacional para facilitar el logro de la 

autosuficiencia tecnológica.    EBtos nuevos enfoques contribuirían al desarrollo de mecanismos 

cooperativos internacionales.   A este respecto, cabría prestar especial atención al estable- 
cimiento dei 

»)    Un Instituto Internacional de Tecnología Industrial que ayudaría a coordinar y 
orientar loe esfuerzos internacionales de investigación y desarrollo hacia necesi- 
dades concretas africanas, para obtener tecnologías nuevas y más apropiadas para su 
distribución y desarrollo a través de las instituciones regionales, subregionales y 
nacionales africanas existentes.    Este Instituto ayudaría también a reunir y difundir 
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información sobre las condiciones para la adquisición de tecnologia,  y sobre los 
esfuerzos de investigación actualmente en marcha en los países en desarrollo sobre 
tecnologías de gran densidad de mano de obra y bajo consumo de energía»    servirla, 
ademas,   para estimular las corrientes de tecnología entre países en desarrollo, 
procurando y facilitando lugares de encuentro para la financiación de las activi- 
dades de  investigación y desarrollo tecnológico en los países en desarrollo. 

b)    Un Centro Internacional para la Adquisición Conjunta de Tecnología que prestarla 
asistencia a los países en desarrollo por separado o colectivamente para negociar 
los contratos básicos con loe proveedores de procesos para obtener las mejores 
cláusulas y condiciones posibles de adquisición,  sobre todo en IOB sectores indus- 
triales de alta prioridad.    Este Centro ayudarla también a los países en desarrollo 
a través  de las instituciones nacionales o subregionales competentes facilitándoles 
listas de bienes de equipo y tecnologías básicas, clasificadas por productos,  junto 
con los  suministros pertinentes en cada caso}    facilitarla también información sobre 
sobre las cláusulas y condiciones facultativas ofrecidas por los diversos provee- 
dores de procesos, asi cor,o servicios de negociación apropiados para los compradores. 

o)    Un Centro Internacional de acamen de Patentes para complementar las actividades de 
la OMPl y el  IMPADOC facilitando información detallada sobre patentes,  tal como 
resultados de exámenes de evaluación iniciales y fechas de expiración.    Además, este 
Centro  reuniría y distribuiría información sobre "productos inapropiados" y estable- 
cería vínculos con organismos de los países desarrollados y en desarrollo pertene- 
cientes a las administraciones nacionales de alimentos y medicamentos para difundir 
información entre los países en desarrollo sobre los efectos secundarios de los 
alimentos y los medicamentos, a fin de permitirles adoptar las medidas políticas 
pertinentes,  con relación sobre todo a la concesión de permisos de acceso al mercado 
a los productores extranjeros de algunos productos, y determinar la conveniencia de 
emprender la producción interior de esos mismos productos. 

¿Pârrs. 40-41 del anexo I de ECA/CMI/EXTRA.I/^ 



Tema 5 c)    Cooperación industrial entre loe países en desarrollo 

Los países afrirai-os vienen comprendiendo la necesidad y la urgencia de establecer indus- 

trias básicas,  de gran tamaño y nacionalmente integradas,  en las siguientes esferas:    agro- 

industrias, productos químicos, metales, y materiales de construcción y para construcciones 

mecánicas.    Sin embargo, no han logrado satisfacer por completo sus necesidades    con el solo 

esfuerzo    nacional, debido, por un lado, al pequeño tamaño de los mercados nacionales, y por 

otro a la cuestión de los tamaños económicos mínimos de las instalaciones,  la falta de 

recursos financieros,  las insuficientes oportunidades para la exportación de sus manufacturas, 

la dependencia de personal especializado y de tecnología extranjeros, aal  como de productos 

intermedios y bieneB de capital importador,  la insuficiente  información sobre  la elaboración 

de productos de partida, la comeroializacióu y otros datos económicos y técnicos, las defi- 

ciencias de infraestructura, los consorcics de empresas transnacionales que ejercen control 

sobre los recursos financieros,  el capit-tl,  la producción, la tecnología,  la gestión,  el 

personal técnico especializado, la comercialización y la distribución. 

Por tanto, a los países africanos no les queda otra alternativa que establecer esas 

industrias conjuntamente mediante la cooperación industrial cobre una base bilateral,  subre— 

gional y regional.    Tales empresas industriales mixtas serán beneficiosas para los países 

africanos y aceleraran la industrialización de la región de que se trate, y podrían actuar 

como promotoras y catalizadores en esa región en cuanto a la adaptación,  la elección y la 

transferencia de tecnología, la formación de mano de obra, el control sobre los recursos natu- 

rales, la creación de industrias dinámicas, autosostenidas y regionalmente integradas,  la 

creación de condiciones estables para el suministro de bienes básicos y estratégicos,  la 

organización de servicios de consultoría y de  gestión y la inversión,  en sectores dinámicos, 

de fondos sobrantes. 

Así, pues, desde el punto de vista de los países africanos, la cooperación industrial 

entre países en desarrollo podría emprenderse a tres niveles: 

Cooperación industrial regional 

A nivel regional, la adopción y promoción de la cooperación regional constituye un 

instrumento indispensable de desarrollo autónomo y autosostenido, por lo que justifica 

a) la creación y el fortalecimiento de servicios o dependencias,  en el ámbito de 
estructuras estatales nacionales, que se encarguen por completo de promover la 
autosuficiencia colectiva de los países africanos; 

b) el fortalecimiento de agrupaciones económicas, a medida que se conviertan en los 
agentes promotores de mercados comunes subregionales, y la creación, por último, 
de programas regionales; 

c) la formulación de "zonas de desarrollo industrial" a base de las subregiones exis- 
tentes o de cualquier agrupación de  países   que deseen desarrollar los sectores 
prioritarios en el contexto de empresas multinacionales o mixtas; 

d) la expansión y el desarrollo de programas e instituciones regionales encaminados 
a promover la autosuficiencia colectiva de los países africanos.    Dichos programas 
e instituciones consisten, entre otras cosas, en lo siguiente: 

-   programas de desarrollo sectorial, relacionados en particular con las industrias 
básicas  (industrias alimentarias y agro industrias, industrias forestales, indus- 
trias de la construcción y de los materiales de construcción, industria mecánica, 
industria de metales básicos e industria química), con objeto de identificar 
proyectos nacionales y multinacionales viables; 



- instituciones de industrialización regional   (tales como las empresas multinacio- 
nales africanas de sectores principales), a fin de facilitar el intercambio de 
experiencia y la difusión de información, asi como la prestación de asistencia en 
la formulación de políticas y programas industriales coheren+es; 

- centros regionales dedicados a la transferencia y al desarrollo de tecnología 
industrial, a proporcionar capacitación superior y   a la realización de diseños 
y estudios técnicos  industriales,  de modo que constituyan un medio eficaz para 
lograr la autonomía en cuanto a desarrollo tecnológico? 

- fondos de desarrollo  industrial y centros regionales africanos para la prestación 
de servicios técnicos de consultorla,  a fin de desarrollar medios y capacidades 
para la realización de estudios de premversión, especialmente de industrias 
multinacionales;    y 

- empresas de enseñanza africanas en el marco de las prioridades de producción, a 
fin de que se conviertan en una base eficaz para la promoción del progreso 
tecnológico altamente especializado. 

Cooperación industrial interregional 

Las esferas de cooperación entre regiones en desarrollo son casi  ilimitadas y abarcan 

toda la gama de actividades industriales, pero es esencial y pragmático asegurar cierto grado 

de selectividad y el establecimiento de prioridades.    Esto es esencial desde el punto de 

vista de la disponibilidad de recursos y por la necesidad de asegurar el máximo efecto de los 

proyectos y programas de desarrollo industrial. 

En términos más concretos,  la cooperación entre la región africana y otras regiones en 

desarrollo podría entrañar lo  siguiente: 

a) producción,  compra y subcontratación en cuanto a piezas de repuesto y componentes 
para la integración regresiva y progresiva,  con especial referencia a sectores como 
loe de automóviles, telecomunicaciones,  y utensilios y equipo agrícolas; 

b) desarrollo de industrias de máquinas-herramientas, tecnologías de fundición y de 
forja, miniacerlas y fábricas de cemento,  industrias mecánicas y de transformación 
de metales, empresas nacionales pequeñaB de desarrollo  industrial rural, y coope- 
ración industrial multinacional en el contexto del desarrollo industrial integrado. 

poción global para prestar asistencia a la cooperación industrial Sur-Sur 

La cooperación industrial entre los países en desarrollo es un importante instrumento 

para el logro del objetivo fijado en Lima.   A nivel global, se solicita por tanto asistencia 

de fuentes financieras y técnicas, de palees desarrollados, que permita alcanzar los objetivos 

indioados. 

Modalidadee de cooperación industrial entre paÍBes en desarrollo 

Se proponen las siguientes modalidades: 

- puesta en oomún de recursos y desarrollo de instituciones para lograr objetivos 
comunes; 

- sistema para promover la utilización de equipo y suministros de países en desarrollo ; 

- consorcios y programación conjunta entre instituciones; 

- intercambio de información, "know-how" técnico y experiencia; 

- tecnología apropiada y repartición de mercados entre las industrias; 

- arreglos de financiación a largo plazo   (sistemas financieros); 

- industrias de múltiples productos que ae presten a arreglos de ooproduooiôn; 

- arreglos de hermanamiento; 
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mayor utilización de la complemantariedad industrial, teniendo en cuenta las economías 
de escala y la especializaciônj 

reunir, en grupos de trabajo, a instituciones financieras y a proveedores de tecno- 
logía de países en desarrollo, con objete  de que acuerden modalidades técnicas y 
financieras de proyectos» 

empresas mixtas y/o participación en el capital social} 

reembolso de inversiones por medio de productos} 

intercambio de materias primas} 

capital de préstamo} 

conocimientos técnicos de gestión conjunta en la ejecución de proyectos} 

servicios e instalaciones de capacitación y servicios de consult orla, etc. 

¿"párrs.  57-64 del anexo I de ECA/CMI/EXTRA.1/J7 

( 
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Tema 5 d.) ¡    Redespliegue de  industrias de los países desarrollados hacia países en desarrollo 

EL redespliegue puede ser un instrumento de reestructuración industrial internacional 

encaminado a establecer capacidades productivas en países en desarrollo, a fin de incrementar 

la participación de estos países en la producción industrial total del mundo sobre la base 

de las dotaciones de factores y recursos de cada país, sus objetivos de desarrollo y otra3 

consideraciones socioeconómicas. El incremento del ritmo del redespliegue significa, para 

los gobiernos de los países industrializados, la aceptación del apoyo a una creciente 

transferencia de recursos industriales a países en desarrollo, la creciente importación de 

manufacturas de los países   en desarrollo, y  la aceleración de la reestructuración industrial. 

El  redespliegue no debe ser una t l'.t'i! orma para producción de exportación o para  la 

subcontrat ación industrial   internacional sino  que,   en cambio, debe abarcar la transf erencia 

de procesos de producción  completos a fin de maximizar el valor agregado  interno y propor- 

cionar vinculaciones con las  economías de los países de Africa.    En  las  resoluciones 

3362 (S-VII) y 31/163 de  la Asamblea General   se señalaron perspectivas de formación de 

capital  industrial en los  países en desarrollo originados por el redespliegue.    En fecha 

más reciente,  la resolución   131 de la UNCTAD V,   sobre proteccionismo y ajuste estructural, 

instó a la eliminación del   proteccionismo practicado  por los países  desarrollados que  ne 

oponían a la división internacional del trabajo,  y  particularmente a la transferencia, 

de los países desarrollados  a los países en desarrollo,de industria«  en las que estos  Sltimos 

tenían una ventaja comparativa. 

AooiÓn a nivel nacional 

A nivel nacional,  es necesario que los países  de Africa formulen políticas,  identi- 

fiquen sectores industriales y desarrollen un marco  operacional adecuado,  basado en la 

aplicación de objetivos nacionales de industrialización,  la dotación de recursos y la 

disponibilidad de factores,   a fin de maximizar los beneficios del redespliegue integrando 

las industrias transferidas  en las estructuras nacionales. 

Acción a nivel regional 

La acción a nivel regional podría adoptar la forma de una armonización de políticas 

y el suministro de información a determinados países sobre industrias con potencial de 

redeapliegue y modalidades  para el proceso de redespliegue industrial. 

Acción a nivel global 

A nivel global,  se recomienda que la ONUDI,   en  estrecha consulta con otros órganos 

internacionales y nacionales,  lleve a oabo estudios  sobre:    a)    cambios estructurales  en los 

países desarrollados, b)    planes y perspectivas de desarrollo industrial en los países en 

desarrollo, y c)    evolución de la industria en el mundo.    Los países  en desarrollo y los 

países desarrollados -tanto los de economía de mercado como los de  economía de planificación 

centralizada- deberían participar en estos esfuerzos.    Los estudios  se consolidarían y 

distribuirían regularmente y podrían servir de base importante tanto para las políticas 

de ajuste en los países desarrollados como para la formulación de estrategias y políticas 

en los países en desarrollo.    La función de la ONUDI  comprendería también lo siguientei 
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a) vigilanoia continua de los factores determinantes de los cambios estructurales en 
los países desarrollados, análisis de perspectivas respeoto de la cambiante 
división internacional del trabajo, y permanente intercambio de datos, planes y 
opiniones entre las partes interesadas) 

b) el estímulo del redespliegue como medio de llevar a oabo el proceso de reestructu- 
ración industrial,  examinando las perspectivas y los obstáculos,  comunicando las 
conclusiones y sugerencias a la comunidad internacional y facilitando los 
contratos,  los intercambios de opiniones y la cooperación entre los diversos 
factores en el proceso de reestructuración internacional«    Esto podría realizarse 
en el oontexto del sistema de consultas de la ONUDI. 

¿P&TTB. 65-69 del anexo I de ECli/CMl/íX.TM.'i/lJ 
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Tana 5 e)»    Sistema de Consultas 

Los principios rectores que han de seguir los países en desarrollo para la promoción 

de la cooperación Norte-Sur ae basan en el reconocimiento, por la comunidad internacional, 

de que la forma en que se realizan las relaciones económicas internacionales ha sido, hasta 

la fecha, desventajosa para los países en desarrollo, de que se requerirán cambios funda- 

mentales para establecer un nuevo orden economico internacional, de que esto a su vez 

requerirá,  en primer lugar y sobre todo,   la reestructuración de las instalaciones indus- 

triales mundiales, y de que, en consecuencia,  la comunidad internacional deberá adoptar 

medidas urgentes y concretas para aplicar la Declaración de Lima.    Se debería considerar 

las siguientes medidas i 

a) A los niveles nacional y regional,  los países en desarrollo deberían formular 
y aplicar políticas y programas que les permitissen influir,  en igualdad de condi- 
ciones,  sobre las modalidades y la orientación do la economía mundial y la 
promoción y aceptación,  por los países industrializados,  de políticas y medidas 
encaminadas a redistribuir la producción industrial mundial  en forma equitativa; 

b) A nivel internacional,  se requieren las siguientes medidas: 

i)    canalizar asistencia técnica sustancial a los países en desarrollo para desa- 
rrollar sus infraestructuras económicas y sociales y,  de ese modo, garan- 
tizar cada vez máB la rentabilidad de futuras empresas industriales; 

ii)    aumentar los recursos financieros para las inversiones industriales en los 
países en desarrollo;    es necesario aumentar las capacidades de los países 
en desarrollo en las diversas facetas de los complejos problemas de la 
industrialización; 

iii)    ejercer un control positivo sobre las operaciones de las empresas transna- 
oionales a fin de fomentar un bienestar mundial óptimo. 

o)    A fin de facilitar el logro de las medidas mencionadas precedentemente,  se reco- 
mienda además lo siguiente: 

- ae debe reforzar el actual  aiBtema de consultas industriales,  transformándolo 
•n una instituoiÓn permanente oon un reglamento bien definido; 

- las reuniones de consulta,  así como sus actividades preparatoli as y complemen- 
tarias,  deben realizarse no sólo a nivel global sino también a los niveles 
regional y subregional; 

- la Comisión de Seguimiento de la Industrialización Africana debe continuar 
actuando como mecanismo regional para el sistema de consultas; 

- se deben establecer grupos de expertos técnicos en cada esfera o sector selec- 
oionado para las consultas industriales, a fin de que presten asesoramiento 
a la Comisión de Seguimiento; 

- se debe hacer hincapié en la transferencia de know-how y en el proceso de 
selección de teonología, negociaoiÓn de oontratos, pago de honorarios por 
know-how, licencias, y pago de honorarios de gestión y de agentes; 

- ae deben estableoer y/o reforzar instrumentos regionales para el sistema de 
oonsultas; 

- 8« deba prestar asistencia financiera a todos los países de Africa para faci- 
litar su participación oonstante y activa en estas reuniones de consulta. 

¿Parr. 70 del anexo I de %CAj<XL/wSÌLkA/\J 



Tema 6i    Arreglos institucionales 

Al establecer una posición comdn africana respecto de este tara del programa,  es indis- 

pensable examinar la eficacia de los arreglos institucionales  en Africa en los planos nacional 

y regional, puesto que este aspecto repercute en la eficiencia de la coordinación y las acti- 

vidades de seguimiento relacionadas con cuestiones referentes a la producción industrial,  la 

cooperación industrial  internacional y cuestiones conexas de que  se    ocupan otras organiza- 

ciones del  sistema de las Naciones Unidas. 

Arreglos institucionales a nivel nacional 

Como se indicó en el preámbulo*' ,  los arreglos  institucionales existentes en los países 

africanos para el desarrollo  industrial y tecnológico  son no  sólo  insuficientes sino,   las más 

de las veces,   inadecuados para aplicar eficazmente  la estrategia y las políticas de desarrollo 

autosuficiente y autosostemdo.     Por  consiguiente,  es  fundamental  definir claramente los meca- 

nismos  institucionales necesarios para atender a las  cuestiones del desarrollo  industrial. 

Asimismo,  se debe velar por ime la  infraestructura institucional  de desarrollo industrial 

sirva para desplegar en forma apropiada las diversas actividades relacionadas con el  desa- 
rrollo industrial. 

A fin de garantizar y  facilitar la contribución de  todo.;  los  sectores de la economía al 

desarrollo industrial,  tal   vez sea conveniente considerar la posibilidad de  establecer Comités 

Nacionales de colaboración con la OHUDI.    Estos Comités,  integrados por representantes de  los 

gobiernos, la comunidad comercial,   las empresas industriales y  las universidades,  ayudarían a 

reunir las diversas experiencias adquiridas a nivel  sectorial  con miras a establecer programas 

nacionales de desarrollo industrial,   coadyuvando de esa manera a lograr una mayor integración 

de  la industria con los demás sectores de la economía y a garantizar que los programas de 

asistencia técnica de ia ONIJDI y de  los demás organismos de asistencia técnica se conciban 

con miras a satisfacer las necesidades concretas de la población. 

Arreglos institucionales a nivel regional 

A los niveles regional y subregional, es necesario fortalecer, en las organizaciones 

subregionales o regionales, el mecanismo de coordinación de las actividades de desarrollo 

industrial.    Esta tarea comprende los  siguientes aspectos: 

a) La identificación en determinados sectores o esferas industriales de centros  focales 
y su fortalecimiento a fin de que presten servicio a otros países de la región o 
subregión correspondiente; 

b) El establecimiento  o fortalecimiento de instituciones regionales o  subre-> onales 
especial!zadas o de finalidades múltiples para la promoción del desarrollo  industrial 
y tecnológico, la financiación y comercialización industriales, y la creación de 
empresas multinacionales de producción industrial;    y 

c) El desarrollo de un mecanismo que se encargue de las actividades preparatorias y de 
seguimiento relacionadas con el Sistema de Consultas industriales. 

En relación con las cuestiones  indicadas, reviste una importancia fundamental la función 

de la Conferencia de Ministros de Industria de Países de Africa y de su Comisión de 

2/   Se refiere a la parte I del documento ECA/CMI/FCIA.A/WP/7 O ECA/CMI.5/INK/HP/7, que 
no se reproduce en este Anexo. 



Seguimiento de la Industrialización en Africa,  en lo tocante a la  orientación,  examen y vigi- 

lancia de las actividades de desarrollo  industrial en el  continente.    Además,  la  secretarla 

de  la OUA y sus organizaciones auxiliares pertinentes deben  ser  fortalecidas de conformidad 

con lo dispuesto en  la resolución de la Asamblea General de  la OUA,  a fin de que puedan sumi- 

nistrar la información   sustantiva necesaria que permita a  la OUA   tomar decisiones politicar. 

sobre la industrialización de Africa. 

Tema 6 a):    Examen de la eficacia de la coordinación y las medidas complementarias acerca 
de cuestiones relativas a la producción industrial,  la cooperación industrial 
internacional,  y otros asuntos conexos de que  se ocupan otras organizaciones 
dentro del sistema de las Naciones Unidas 

Según la experiencia de los países africanos,  la coordinación y el seguimiento de lac 

cuestiones relativas a la cooperación industrial  internacional  se han caracterizado por su 

fragmentación no sólo dentro del sistema de las Naciones Unidas  sino también entre  los 

diversos organismos  bilaterales y multilaterales de ayuda.     En lo  que respecta a  la coordi- 

nación y las actividades de  seguimiento dentro del sistema  de las  Naciones Unidas,   es nece- 

sario que toda la comunidad internacional ponga en práctica  la resolución de la Asamblea 

General de las Naciones Unidas en virtud de la cual se estableció  la ONU DI como punto focal, 

dentro del sistema de las Naciones Unidas, para la coordinación de todas las cuestiones rela- 

cionadas con el desarrollo  industrial y la prestación de asistencia técnica a los países en 

desarrollo en esta esfera.    Esta función central de coordinación de la ONUDI lia sido reafir- 

mada en diversas resoluciones de la OUA y en la Conferencia de Ministros de Industria de 

Países de Africa.    En la declaración final adoptada en la Conferencia en la cumbre de países 

no alineados, celebrada recientemente en La Habana  (Cuba),   se subrayó también »la importancia 

de  fortalecer la función de la ONUDI dentro de las Naciones Unidas como órgano central para 

la negociación, promoción y coordinación en la esfera de la  industrialización». 

A nivel global,  por consiguiente,  es necesario armonizar todas las actividades indus- 

triales en los planos bilateral y multilateral.    Con este  fin,   se debe no sólo fortalecer 

sino también ampliar en la forma indicada arriba y en relación con el tema ó b)  infra, la 

función central de la ONUDI  como punto focal de las cuestiones  industriales y de la coordi- 

nación de toda la asistencia de las Naciones Unidas en esta esfera, a fin de que la 

Organización pueda mantenerse informada de todas las cuestiones  relacionadas con el desarrollo 

industrial global y asesorar a los países en desarrollo al  respecto, no sólo a nivel multi- 

lateral sino también en el plano bilateral.    Con este fin,   es necesario robustecer la coope- 

ración entre la ONUDI y las comisiones económicas regionales y con otras organizaciones inter- 

gubernamentales.    Se debe ampliar el sistema actual de consultas  entre organismos de las 

Naciones Unidas para dar cabida a consultas relacionadas con el desarrollo industrial. 



-  -O   - 

Tema 6 b)i    Examen de la eficacia de las disposiciones institucionales tomadas en relación 
con la Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial 
para hacer frente al desafio de la industrialización en el decenio 
de 1980 y más adelante, teniendo en cuenta la estrategia a 
largo plazo de esa organización 

En varias resoluciones de la Asamblea General de las Naciones Unidas,  en la Declaración 

y Plan de Acción de Lima,  en la Declaración adoptada recientemente en la   quinta Conferencia en 

la cumbre de los países no alineados, asi como en las resoluciones 5   (IV),  6   (IV) y 7   (IV)  de 

la Conferencia de Ministros de Industria de Países de Africa,  celebrada en Kaduna, y en las 

resoluciones CM/Res.660   (XXXI), CM/Res.666    (XXXI) y CM/Res.722   (XXXIII) de la OUA,  se han 

considerado las aotividades técnicas y de otra Índole de la ONUDI y se han formulado recomen- 

daciones encaminadas a fortalecer los arreglos institucionales de la Organización.    De confor- 

midad con estas resoluciones y para hacer posible que la ONUDI   cumpla más eficazmente su 

mandato,  los países africanos reafirman su apoyo a la transformación de la ONUDI  en organismo 

especializado de las Naciones Unidas e instan a todos los Estados Miembros de las Naciones 

Unidas a que firmen y ratifiquen sin más demora la nueva Constitución.    Los países de Africa 

piden también que se fortalezcan las actividades de la ONUDI,  en particular en las esferas 

siguientes«   • 

a) Asistencia técnica 

En el fortalecimiento y mejora de las actividades de asistencia técnica se debe 
prestar especial atención as 

i)    Una mayor participación de los países en desarrollo en la ejecución de 
proyectos de asistencia técnica; 

ii)    El establecimiento,  según proceda,  de oficinas nacionales de contratación en 
los países en desarrollo para identificar,  evaluar y recomendar expertos y 
organizaciones de consultoría y de otra Índole que se hagan cargo de trabajos 
de la ONUDI  sobre el terreno; 

iii)    El desarrollo de industrias básicas, en particular las agroindustrias y las 
industrias basadas en la agricultura, las de elaboración de minerales y las 
industrias mecánicas, así como la integración de la industria y la agricul- 
tura;     la industrialización rural;    la energía;     los programas especiales para 
los países menos adelantados y los países del Sahel;    el desarrollo, adqui- 
sición, transferencia y adaptación de tecnología industrial;    la planificación 
industrial;    la identificación, preparación y evaluación de proyectos;    la 
expansión y rehabilitación de industrias;    la gestión industrial;    las insti- 
tuciones industriales;    y el desarrollo de la industria de bienes de capital; 

iv)    El enfoque de las actividades de prestación de asistencia técnica desde una 
perspectiva regional, 

b) Desarrollo y transferencia de tecnología 

En el fortalecimiento y la expansión de las actividades de la ONUDI en la esfera 
del desarrollo y transferencia de tecnología industrial, a fin de mejorar la 
condición de las capacidades de desarrollo tecnológico en Africa, se debe conceder 
prioridad a los siguientes puntosi 

i)    La promoción del establecimiento de un cisterna para el intercambio entre 
países africanos de información tecnológica sobre los costos y condiciones de 
la transferencia de tecnología y la reglamentación de la corriente de tecno- 
logías extranjeras; 

ii)    La prestación efectiva de los servicios del Banco de Información Industrial 
y Tecnológica; 

iii)    La ayuda a los países africanos en la formulación de planes y políticas 
nacionales a largo plazo para el desarrollo de tecnología; 
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iv)    La promoción del establecimiento de un mecanismo adecuado, a escala mundial, 
a través del cual se proporcionen nuevos canales y estructuras para la 
transferencia de tecnologia a los países en desarrollo} 

v)    El fortalecimiento y/o establecimiento de instituciones tecnológicas para 
el desarrollo de tecnologías autóctonas,  la adaptación de tecnologías extran- 
jeras, y su transferencia} 

vi)    El desarrollo de mano de obra tecnológica; 

vii)    El desarrollo y comercialización de tecnologías en sectores industriales 
escogidos?    y 

viii)    La prestación de servicios de asesoramiento tecnológico. 

Se debe mantener una estrecha vinculación con la oficina del Director General de 
las Naciones Unidas de Desarrollo y Cooperación Económica Internacional, a fin de 
garantizar la plena participación de la ONUDI en la aplicación del programa de 
acción aprobado en la última Conferencia de las Naciones Unidas sobre Ciencia y 
Tecnología para el Desarrollo, 

c)    Promoción de lae inversiones 

Es necesario fortalecer las actividades de promoción de las inversiones que 
despliega la ONUDI, en particular la creación de oficinas de promoción de inver- 
siones en países industrializados escogidos.    Se debe prestar también asistencia a 
los países en desarrollo en el establecimiento y funcionamiento de sus propias 
oficinas y actividades de promoción de las inversiones. 

d) Consultas industriales 

Se debe institucionalizar con carácter permanente el Sistema de Consultas indus- 
triales, lo cual contribuirá a la mejor aplicación de las medidas adoptadasi a loe 
niveles global y regional para acometer eficazmente y de manera continua las tareaB 
de planificación y programación del desarrollo de ramas industriales concretas en 
los planos nacional, regional y global, a la promoción de políticas apropiadas para 
redespliegue, la financiación y la transferencia de tecnología en IOB sectores 
industriales básicos indicados en la Declaración de Lima. 

e) Remíreos financieros para la ONUDI 

El suministro de mayores recursos para las actividades administrativas (presupuesto 
ordinario) y operacionales   (FNUDI) de la ONUDI.    Será necesario realizar un esfuerzo 
especial para superar el nivel mínimo de financiación de 30 millones de dólares 
fijado para el FNUDI.   A este respecto, se deben hacer arreglos para facilitar una 
financiación más directa y ágil de los proyectos de asistencia técnica en países 
en desarrollo por parte de la ONUDI. 

f) Programa de Altos Asesores Industriales Extrasede (SIDFA) 

A fin de robustecer la presencia de la ONUDI sobre el terreno, es necesario ampliar 
y mejorar el programa de los SIDFA.    De ser necesario,  se deberá obtener financiación 
adicional con cargo al presupuesto ordinario de la ONUDI. 

g) Medidas especiales an favor de los palees manos adelantados v cooperación 
WRÍ9* Y WORM?» ffítñ PftÍBefl ffl fltWTQU0 

Se deben fortalecer las actividades de la ONUDI en beneficio de los países manos 
adelantados, insulares y sin litoral y de los países afectados por desastres, así 
como las actividades de promoción de la cooperación económica y técnica entre países 
en desarrollo.    Se debe hacer particular hincapié en las reuniones de "solidaridad" 
y en la asistencia a las agrupaciones económioas regionales en relación con las 
cuestiones de desarrollo industrial. 
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EB preciso fortalecer el programa de estudios industriales de la ONUDI, con miras 
a garantizar una contribución mayor y más efioaz al Sistema de Consultas indus- 
triales y a la programación y ejecución de las actividades de asistencia técnica y 
de promooión de inversiones realizadas por la ONUDI. 

i)      El Decenio para el Desarrollo Industrial de Africa 

Puesto que los Jefes de Estado y de Gobiernos de la OUA han hecho suya la Idea de 
declarar el periodo I98O a I989 como el Decenio para el Desarrollo Industrial de 
Africa, la ONUDI deberla colaborar con la OUA, la CEPA y otras organizaciones 
internacionales pertinentes, en la preparación de arreglos administrativos y opera- 
cionales para la preparación y realización de actividades en los planos nacional, 
subregional,  regional y global con ocasión del Decenio. 

Se insta al Director Ejecutivo de la ONUDI a que vuelva a examinar la estructura interna 

actual de la ONUDI y proponga cambios para facilitar la aplicación eficaz de las medidas 

sugeridas anteriormente. 

¿~Párrs.  78-86 del anexo I de ECA/CMI/EXTRA.I/^ 



Apéndice II 

Material tomado del Informe de la Reunión de altos funcionarios  de la CBSPAP celebrada 
antes de la Reunión de ministros de industria en preparación para la 

Tercera Conferencia general de la ONUDI. 
Bangkok.  22-23 de octubre de  1979 

A)    /Examen y evaluación de la industrialización de  la región y 
consideración de la perspectiva regional para la 

Tercera Conferencia General de \¿ ONUDI 7       "" 

La Reunión /de, altos funcionarios de la CESPAP/ observó que  ¡3i  bien,   en loo  últimos 

años,   los pafses en desarrollo de la región de la CESí'AP habían logrado -ana notable tasa 

global de crecimiento  industrial  en   términos históricos,  el  ritmo  del progreso era insufi- 

ciente para alcanzar el objetivo de  Lima.    El progreso había sido desigual  entre  lor, 

distintos países, y los de menores  ingresos habían registrado en general  tasas de  creci- 

miento más lentas.    Actualmente,   sus  perspectivas se hallaban gravemente coartada.-, debido a 

la estructura insatisfactoria de  las  relaciones económicas internacionales,   la continua 

estanflación y el creciente proteccionismo de la mayoría de países  industriali ¿ado.-, con 

economía de mercado frente a las  importaciones de manufacturas y la  situación energética. 

Frente a problemas tan formidables,   la industrialización de los países  en desarrollo 

planteaba un desafío sin precedentes,   que requería un esfuerzo extraordinario. 

Alguna delegación .;ugirió que,   como se había señalado  en la Declaración de Lima,  los 

vestigios del colonialismo y  el  neocolonialismo constituyen,   entre  otros,   enormes  obstáculos 

para el  desarrollo económico de ciertos países de la región. 

La Reunión estimó que era necesario disgregar el objetivo de  Lima en metas regionales 

y sectoriales debidamente articuladas.    El objetivo global de Lima había servido para 

indicar la amplia magnitud del   esfuerzo requerido para organizar la industrialización del 

Tercer Mundo.    En cambio, metas más detalladas se prestarían a la realización de esfuerzos 
precisos. 

La Reunión reconoció que si bien en cuanto a la selección de políticas nacionales los 

distintos países estarían guiados por la percepción de su propia experiencia histórica,  sus 

dotaciones de recursos y otras circunstancias pertinentes,  en la actualidad se percibía 

claramente la existencia de intereses mutuos entre los pafses desarrollados y los  países  en 

desarrollo.    Por consiguiente,   la Reunión expresó la esperanza de que la Tercera Conference 

General  de la ONUDI constituiría un foro más bien de cooperación entre esos países que de 

confrontación o de declaraciones mordaces.    La Reunión observó que existía relación entre 

el desarrollo y la paz,  la seguridad y el desarme.    Se señaló la necesidad oontinua de que 

IOB pafses desarrollados ayudaran a aumentar las capacidades de fabricación de los países 

en desarrollo.    Ello,  en realidad,  proporcionaría, mediante la absorción de los bienes de 

capital  fabricados en el Norte,   el tan deseado ímpetu para la reanudación del crecimiento 

industrial de los países desarrollados.    Algunas delegaciones sugirieron que estos pafses 

podrían considerar la posibilidad de promover la transferencia de tecnología hacia los pafses 

en desarrollo a preoios subvencionados o de impartir capacitación técnica sobrellevando 
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parte del cesto.    La Reunion señaló las restricciones que el proteccionismo imponía a las 

exportaciones de manufacturas provenientes del Sur.    La Reunion pidi6 que se eliminaran esas 

restricciones, en la forma más rápida posible,  a través de esclarecidas políticas de promoción 

del reajuste en los países industrializados. 

¿Párrs.  28-31 del Informe de la Reunión de altos funcionarios de la CiEPAF/ 

B)    /"Desarrollo de los recursos naturales / 

La Reunion ¿de altos funcionarios de la CESPAP/ pidió que la ONUDI desempeñara una 

función de apoyo de los programas de desarrollo de los recursos energéticos.    En este 

contexto,  sería necesario hacer una proyección de las necesidades energéticas de los países 

en desarrollo para alcanzar el objetivo de Lima. 

/Parte del párr.  43 del Informe de la Reunión de altos funcionarios de la CESPAP/ 

C)    /"Transferencia y desarrollo de la tecnología / 

La Reunión /efe altos funcionarios de la CESPAP/ reoonoció que el avance principal de 

las actividades de la ONUDI y la CESPAP en la esfera de la tecnología radicaba en el mejora- 

miento de las oapaoidades tecnológicas de los países en desarrollo.    Tales capacidades mejo- 

rarían sus posibilidades de efectuar una selección Óptima de las tecnologías disponibles, 

adquirirlas en condiciones adecuadas y absorberlas en relación con las necesidades y dota- 

ciones de recursos de dichos países.    La Reunión reoonoció,  al respecto,  el importantísimo 

papel del Centro Regional de Transmisión de Tecnología (RCTT) y de las  instituciones de 

teonología de los distintos países. 

¿Parte del párr. 45 del Informe de la Reunión de altos funcionarios de la CISPAi/ 

D)    /"Cooperaoión industrial entre países en desarrollo 7 

La Reunión ßi% altos funcionarios de la CESPA|7 hizo hincapié en la nueva significación 

de la cooperación Sur-Sur en vista de los diversos grados de capacidades que los países en 

desarrollo estaban en oondioiones de compartir en beneficio mutuo.    Entre esos países había 

amplio campo para el oomercio,  la colaboración en actividades manufactureras y la transfe- 

rencia de tecnología y conocimientos especializados.    La Reunión también estimó que la 

oooperación entre los países en desarrollo debía ir más allá del ámbito del comercio y tener 

la profundidad necesaria para que repercutiese en sus capacidades manufactureras.    Sin 

embargo, también se reoonooió que la -¡ooperaoión industrial podía forjarse unicamente a base 

de prioridades y objetivos oompa~tidoe ¿  el establecimiento de beneficios mutuos.    Inoluso 

las empresas de oooperaoión bilaterales habían experimentado problemas iniciales conside- 

rables.    Las organizaciones regionales e internacionales debían ocuparse principalmente de 

identificar oon ouidado las oportunidades industriales que se prestaran para oooperaoión 
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entre loa países y de elaborar modalidades apropiadas para dioha cooperaoion.    La Reunión 

tomó" nota de la labor que habían llevado a cabo en este sentido los países de la Asooiaciín 

de Naciones del Africa Sudorientai (ASEAN),  así oomo también del proyecto enoaminado a 

promover las industrias mecánicas en estos países a base de un criterio de oomplementariedad 

que sería finanoiado por el PNUD. 

La Reunion también observo que el aumento de la cooperación eoonômica entre los países 

en desarrollo no entraba de ninguna manera en pugna con las relaciones Norte-Sur)    es más, 

estaba plenamente en armonía con el contexto general de la interdependencia eoonômica. 

¿Plrrs.  51 y 52 del Informe de la Reunion de altos funcionarios de la CESPAP^ 

E)    /"Redespliegue 7 

La Reunión ßie altos funcionarios de la GESPAN/ recalcó la importancia de reestructurar 

•1 eeotor manufacturero de los países desarrollados a fin de prestar asistenoia al redes- 

pliegue de las industrias en que los países en desarrollo tuviesen ventaja comparativa, 

ventaja que habría de juzgarse en relación con consideraciones eoonÓmicas dinámicas y no en 

función dal telón de fondo de un escenario estático.    A este respecto, la Reunión encomió la 

proveohoea labor llevada a cabo por la ONUDI sobre el redespliegue de la industria. 

/Pirr. 32 del Informe de la Reunión de altos funcionario» de la CESPAf/ 
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